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Partidele austriace şi guvernul.
Marti s’a început în parlamen

tul din Viena desbaterea asupra pro
gramului cabinetului Clary. Proroci
rea, ca în „Reichsrath“ se vor ree
dita cu ocasiunea acestei desbaterî 
scenele turbulente şi furtunóse de 
pe timpul obstrucţiunei germane, s’a 
împlinit deja în prima şedinţă dela 
24 Octomvre, despre al cărei de
curs cetitorii vor afla aménunte 
mai jos.

In şedinţa de Marţi şi în cea 
de Miercuri partidele din cameră au 
ţinut se-şi preciseze atitudinea lor 
faţă de guvern. A  bătut la ochi, că 
partidele germane din minoritate, 
aprópe fără deosebire, au declarat 
prin rostul conducétorilcr lor, că de
ocamdată se pun pe teren de aştep
tare şi că vor avé pacienţă se aş
tepte paşii ulteriori ai guvernului. 
Singur representantul Grermanilor ra
dicali, conduşi de Wolf şi Schő- 
nerer, a declarat, că partida lor stă 
sub arme şi nu va renunţa la radi  ̂
calism, câta vreme nu li-se vor sa
tisface pretensiunile. Unul dintre ora
torii germani de nuanţă cevaşî mai 
moderată a spus totuşi, că pe Ger
mani nu-i mu]ţămesce declaraţiunea 
contelui Olary şi că deputaţii germani 
răzimaţî pe vénjosia poporului lor, 
care s’a redeşteptat naţionalicesce, 
vor folosi cele mai ascuţite arme 
décá situaţiunea va pretinde.

Germanii nu sunt mulţumiţi cu 
declaraţiunea noului şef al ministe- 
riului, făcută în prima şedinţă a re
înviatului parlament, fiind-că în cu
vintele rostite de contele Clary nu 
se indică un program precis, care 
se cadă de acord cu desideratele şi 
aspiraţiunile lor. De aici vine, că cu 
totă speranţa, ce unii din ei o pan 
în succesele guvernului, faţă de care 
de altcum promit că vor fi cu „bună
voinţă “ şi „ obiectivitate“ , totuşi stau 
pe chibzurî şi se condamnă înşi-şî 
ia rolul de „ spectator!“ în aşteptare. 
Minoritatea germană este înse încân
tată de primul pas activ al guver
nului : retragerea ardonanţelor de 
limbă. In acest pas vede ea un semn, 
că totuşi póte se se ivâscă 0răşî la 
orison aurora egemoniei ei de odi- 
nióra, dér se teme de altă parte, 
că nestabilitatea raporturilor în viâţa 
internă a Austriei póte în tot mo
mentul se schimbe peste nópte si
tuaţia politică’mai spre reu,şi de aceea 
nu se prea simte îndemnată a pro
clama solidaritatea Germanilor cu 
guvernul şi a-1 sprijini necondiţionat.

Mult mai pronunţate au fost de- 
claraţiunile partidelor din majoritate. 
Partida Cehilor, prin representantul 
ei a proclamat cea mai înverşunată 
oposiţiă în contra guvernului, căci 
prin desfiinţarea ordonanţelor de 
limbă, cum s’a esprimat oratorul Ce
hilor, „guvernul a înscris în istoria 
Austriei cea mai négrá pagină“ şi „a 
vătemat în cel mai cumplit mod 
sentimentul naţional al poporului ce- 
hic“. Cehii înse cu tóté acestea nu 
vor face obstrucţiune, decât atunci, 
când li-se va părâ lor favorabil; nu 
vor esita înse un moment de-a crea

guvernului în cameră cele mai mari 
greutăţi, asigurându-1 dinainte, că 
pănă când se va lăsa influinţat de 
adversarii declaraţi ai poporului ce
hi c, „nu va fi ordine în ţâră şi pace 
în parlament44.

Cu óre-care interes se aştepta 
înse şi declaraţiunea Polonilor, carî 
în coaliţia majorităţii din parlament 
formézá, alături de Slavi şi de par
tida poporală catolică, unul din cele 
mai importante elemente. In numele 
Polonilor a vorbit însuşi conduceto 
rul clubului lor, cavalerul Javorsky 
El, după ce declară, că Polonii do 
resc delăturarea conflictelor de na 
ţionalitate, a desaprobat hotărît des 
fiinţarea ordonanţelor de limbă ş 
esprimă temeri asupra caracterului 
centralistic şi biurocratic, ce resuflă 
din programul guvernului. Ca coro
lar spuse, că Polonii ţin cu fidelitate 
la principiul autonomist şi pe basa 
acestuia vor susţinâ solidaritatea 
coaliţiunei din drépta parlamentului.

Declaraţia acésta arată, că gu
vernul nu se póte aştepta de-ocam- 
dată la o ruptură între Cehi şi Po
loni, şi că la cele mai influente par
tide din majoritate întîmpină nu 
numai o récélá polară, ci şi o opo
siţiă declarată.

De un deosebit interes pentru 
noi este în actualele împrejurări 
atitudinea clubului român bucovi
nean. Seim, că deputaţii români 
din parlamentul din Viena au 
mers pănă acum cu majoritatea şi 
au sprijinit alături de acésta ulti
mele guverne, fără înse a se fi an
gajat prea mult. In timpul din urmă 
înse, mai ales în urma prigonirilor 
la carî au fost espuşi fraţii noştri 
din Bucovina, a început în cercurile 
române se fiă controversată cestiu- 
nea, décá deputaţii români mai pot 
avé loc în sînul dreptei din parla
ment şi décá n’a sosit timpul se se 
facă o diversiune.

Cu drept cuvent eram deci cu
rioşi de a vede, ce posiţiune va lua 
clubul român din parlament faţă cu 
declaraţiunea contelui Clary. Dinira- 
porturile mance ale cjiarelor asupra 
desbaterei din şedinţa de alaltăeri 
vedem, că în numele representanţilor 
români bucovineni a vorbit preşe
dintele clubului, d 1 Lupul. In espu- 
nerile sale dér sul a declarat, că clu
bul român se conduce de doué prin
cipii : deplina autonomiă a regatelor 
şi terilor şi deplina egală îndreptăţire 
a popórelor Austriei. A  mai d-1 
Lupul, că Românii vor judeca gu
vernul nu după vorbe, ci după fapte 
şi că-1 vor sprijini în nisuinţele sale 
de a crea stări normale în parla
ment.

Prin cuvintele din urmă repre
sentantul Românilor a declarat dér 
indirect, că ei nu se simt angajaţi 
nici pentru, nici contra ministeriului, 
dér că sunt gata a-1 sprijini pentru 
a face ordine în parlament. Se pare, 
că şi Românii bucovineni se pun 
de-ocamdată pe teren de aşteptare, 
pănă când vor vedé, cum se va mai 
desfăşura constelaţia parlamentară.

Acésta este, în scurt, posiţiunea 
ce-o ocupă partidele din „Reichs-

rath“ faţă cu noul cabinet. Situatia, 
pe cum vedem, e destul de încur
cată şi, d6că vom mai adauge la ea 
şi marea mişcare, ce s’a pornit în 
AÎniil Cehilor şi prin care se aţiţă tot 
mai vehement pasiunile şi luptele 
interne desastru6se, cine p6te se 
precjică cabinetului Clary o viâţă 
lungă şi o activitate mai rodit6re ?

Rgsboiul din Africa sudici
(Englesii bătuţi.)

Tocmai аф se împlinesce săptămâna, 
de când luptele dintre Buri şi EnglesI în 
Natal au luat proporţiuni serióse. Vineria 
trecută în 20 Octomvre n. s’a dat prima 
luptă, la Glencoe, în care Englesilor li-a 
succes a face pe Buri să se retragă. Fap
tul acesta a fost bucinat de Engles! în 
t6tă lumea, ca o „viotjriă strălucită0. Dér 
n’a fost aşa. Burii, car! au atacat în nu
măr de 4000 Glencoe, au fost respinşi, ce-i 
drept, însă retragerea lor n’a fost alt-ceva 
decât o aşteptare cu plan, pănă când co
mandantul suprem Joubert cu oştirea sa de 
9000 şi a treia trupă sub conducerea ge
neralului Schalh-Burgher, vor sosi la locul 
înainte stabilit. Englesii s’au luptat asa-dér 
namai cu avangardele Burilor, carî în ciocni
rea dela 20 Oct. fiind respinşî, s’au retras 
frumos frumuşel şi în totă ordinea. Chiar 
Englesii au recunoscut, că Burii s’au retras 
în ordine, deóre-ce şi-au dus cu ei toţi 
morţii şi răniţii din prima luptă dela 
Glencoe.

A  doua ф, Sâmbătă în 21 Octomvre, 
comandantul bur Meyer a ajuns deja la 
Elandsîaagte, şi aici a stat în calea genera
lului White, care plecase din Ladysmith în 
apărarea posiţiunilor primejduite, Glencoe 
şi Dundee. Cunóscem şi resultatul luptei 
dela Elandsîaagte. După telegramele din 
Londra, Englesii ar fi raportat şi aici o 
„victoriă*4. Cu tóté acestea însă generalul 
White a fost silit a-se reîntoree în Ladys
mith, cu alte cuvinte а-se retrage. De ce? 
Nu cum-va pentru-că se simţia tare?

Intr’aceea generalul bur Schaîk-Bur- 
gher a sosit cu óstea sa înaintea posiţiunei 
Dundee şi deja în acea ф, 12 Oetomvre, 
a început să bombardeze oraşul. Că fost’a 
luptă între Buri şi EnglesI, telegramele en- 
glese nu spun. Probabil însă, că a fost, şi 
încă amară pentru Englesî. Destul, că co
mandantul engles din Dundee, generalul 
Yule, pe care l’au atacat şi trupele lui Jou
bert, s’a retras, şi-a lăsat toţi răniţii în 
Dundee, a părăsit oraşul şi s’a încuibat în 
Glencoe.

A treia ф, 22 Octomvre, au fost nu
mai ciocniri mai mici, Burii s’au pregătit 
pentru luptele de Luni.

Luni în 23 Octomvre э’а şi dat acâstă 
luptă. Foile englese nu comunică amănunte 
despre ea. E  însă mai pe sus de ori-ce îndo
ială, că Englesii au fost amar bătuţi. Pe 
Buri i-a condus în lupta acésta însu-şl co
mandantul lor suprem Joubert, fiind de faţă 
şi preşedintele Krüger. Sfîrşitul luptei a 
fost o strălucită victoriă a Burilor; genera
lului engles Yule adunându-şl óstea deci 
mată s’a refugiat spre răsărit cătră Beithe. 
Toţi răniţii i-a lăsat pe câmpul de luptă, 
ceea-ce apare dintr’o telegramă englesă, 
care vrând să liniştâscă opinia publică din 
Anglia фее, că răniţii englesî sunt bine 
îngrijiţi de Bur!. Mai apare de aici, că En
glesii au luat’o la fugă sălbatecă; nu se

spune însă, décá tunurile şi muniţiile le-au 
dus cu ei. Aşa-dâr şi Glencoe a că<Jut în 
manile Burilor.

Yule fugind, avea intenţia să se unâsoă 
cu White, nu se scie însă décá i-a sucoes. 
Telegramele ou data de Marţi din Ladys
mith spun, că White a eşit în calea lui 
Yule, ca să ţină deschisă calea pe câmpia, 
ce duce la Beithe. El însă n’a putut să pă
trundă, decât 7 milarl englese, dér n’a luat 
lupta cu Burii, oi s’a aşeejat pe un şir de 
dealuri faţă ’n faţă cu ei.

Aşa-dâr situaţiunea, în oare au ajuns 
Englesii, este critică. La asta se mai 
adauge şi împrejurarea, oă după o tele
gramă a guvernatorului Milner din colonia 
Cap, trimisă lui Chamberlain, Basuţii şi 
Kafferii se pregătesc a se răscula în oontra 
domniei englese. Alt semn rău pentru An
glia este, că preşedintele statului liber 
Oranje a declarat, că yré să încorporeze 
ţâra Griqua, ooloniă situată între Oranje şi 
Rhodesia.

Doué şedinţe ale „Reicb.sratli“-ului.
„Reichsrath“-ul austriac a avut Marţi 

şi Miercuri două şedinţe importante, cu 
care ocasiune conducătorii tuturor cluburilor 
din parlament au arătat punctul lor de 
vedere faţă cu declaraţiunea, ce a făcut’o 
ministrul preşedinte Clary când pentru 
prima dată, a apărut înaintea parlamentului. 
Remarcabilă este mai ales şedinţa de Marţi, 
24 Octomvre n., în care s’au întîmplat 
scene furtunóse, cari fac să se reamintéscü 
isbucnirile ecandaióse ale obstrucţiunei ger
mane pe timpul lui Badeni. Deosebirea 
este numai, oă s’au schimbat rolurile: ceea 
ce au făcut pe atunoî Germanii lui W olf 
şi Sohönerer, fac’acum Cehii: Étá decursul 
şedinţei de Marţi:

Deja la începutul şedinţei ministrul 
preşedinte Clary a cerut alegerea depu- 
taţiunei pentru cvotă.

Partida social democrată a înaintat o 
propunere, ca guvernul Thun să fiă pus în 
stare de acusă, fiind-că a folosit în mod anti
constituţional § 14.

După acésta camera a trecut la or
dinea de ф, adecă la desbaterea declara- 
ţiunei guvernului. A luat mai íntáiü cuvân
tul deputatul rutén Okunjewsky, care 
vorbind despre situaţiunea poporaţiunei ru
téné din Galiţia, s’a plâns, că limba ru- 
téná nu este primită ca limbă oficiósá, şi 
a provocat guvernul să restabiléscá faţă 
de naţiunea ruténá tot ce au stricat gu
vernele de pănă aoum.

Hoffmann v. W elenhoff (partida po
porală germană) фее, că el şi partida lui 
primesc cu neîncredere programul guver
nului. Partida lui cere înainte de tóté, ca 
posiţiunea Germanilor să rămână neatinsă 
în administraţia de stat. Partida lui nu*i 
mulţămită cu declaraţiunea guvernului şi 
aştâptă desvoltarea mai departe a lucru
rilor. îşi încheie vorbirea declarând, că 
Germanii sunt dispuşi pentru o împăcare, 
pacea acésta însă trebae să fiă durabilă. 
Deputaţii germani, răzimaţî pe poporaţiunea 
germană, care s’a redeşteptat naţionalicesce, 
vor sci să foloséscá cea mai ascuţită armă, 
déoá va fi de lipsă (Aprobări în stânga.)

Dr. Pergelt (german progresist), фее 
oă partida lui nu doresce alt»ceva decât 
unirea Germanilor şi preîntîmpinarea ori
cărui atac îndreptat în contra lor. Năcazul 
naţiunei i-a învăţat pe Germani să simtă 
şi gándésoá naţionalicesce. Declaraţia gu
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vernului, oă va respeota constituţia, nu e 
suficientă oât timp se va aplica § 14. Sfîr- 
şesce cjicend, oă după retragerea ordonan
ţelor de limbă partida lui consideră posi
bilă activitatea parlamentului. Cât timp 
guvernul va rémáné în posiţia sa neutrală 
şi va urma direcţia indicată, vor sta faţă 
ou el nepreocupaţi. Indată-ee însă se va 
abate dela direcţia acésta, vor începe din 
nou lupta, eventual obstrucţiunea.

Dr. Lueger 4ise, că guvernul e nou, 
dér programul e vechiü. Deosebirea între 
vechiul şi noul guvern este numai aceea, 
că s’au retras ordonanţele de limbă. Punc
tul cardinal e pactul cu Ungaria. Din causa 
acestui pact s’au dat ordonanţele de limbă 
şi tct din causa lui s’au retras acum. Ora
torul speră însă, că Germanii nu vor spri
jini pactul, ba speră, că şi Cehii ’i vor re- 
fusa sprijinul. Lueger apelézá la tóté par
tidele să-şi concentreze puterile contra Ji- 
dmo-Maghiarilor, pe care-i asémáná cu o 
bandă jefuitóre, de care Austria trebue sé 
se libereze. El e contrar resolut al promul
gării dărilor de consum din pact, pe basa 
§. 14, şi cere, ca ea ső trócá prin desba- 
tere parlamentară. Legea acésta este o pu
ternică armă în mâna partidei creştine-so- 
oiale. Declară, că va sprijini guvernul în 
nisuinţa de a face capabil de lucrare par
lamentul, căci ac}I sufere mult clasa indus
triaşilor şi ţăranilor, ca şi fabricanţii. 
Munca în unire va crea póte pacea între 
naţionalităţi şi de-odată cu acésta o Austriă 
tare şi unitară.

Baernreither (mare proprietar con
stituţional) spune, că partida lui vré să aş
tepte în imişte esecutarea programului lui 
Clary. Salută cu bucuriă declaraţia aces
tuia, că în cestiunea de limbă ia iniţiativa, 
şi accentuézá necesitatea de a-se stabili 
prin lege limba de contact. Germanii, dice, 
sunt firm decişi de a nu mai suferi unele 
lucruri. Décá va succede localisarea con
flictului germano-slav în Austria, amândouă 
părţile ar gusta din fructele acestei opere. 
Accentuézá necesitatea pactului economic.

K in k  (alianţa liberă germană) declară, 
că partida lui stă pe basa împăcării naţio
nalităţilor îu Austria şi e gata a conlucra 
la regularea cestiunei de limbă prin lege. 
Privitor la pact 4i°e> că partida lui nu 
pritnesce, decât un pact, care este un con
tract, ér nu capitularea învinsului dinaintea 
învingătorului.

Hanich(socia]-democr»t) declară, că unul 
din punctele principale ale programului parti
dei social-democrate, este împăcarea naţio
nalităţilor. De altfel pe declaraţiuni minis
teriale social-democraţii nu dau o para 
frântă.

W o lf  (naţional german) accentuézá, că 
Nemţii lui nu se vor lăpăda de radioalism 
pănă nu li-se va împlini următorele pre- 
tensiunl: înainte de tóté o nouă desbatere 
parlamentară a pactului cu Ungaria; şter
gerea ordonanţelor de limbă Stremayer; 
ridicarea limbei germane la rangul de limbă 
de stat. Cere în fine mesagiu de tron. Câtă 
vreme nu se vor împlini aceste pretensiuni, 
partida lui n’are încredere în guvern şi va 
sta sub arme.

Au urmat alegerile. Alegerea deputa- 
ţiunei pentru cvotâ s’a făcut în totă ordinea. 
S’a ales deputaţiunea din anul trecut, afară 
de Steinwender, în looul căruia s’a ales 
Dr. Prade.

S’au cetit apoi scrisorile intrate. Intre 
acestea se afla o interpelaţiă a deputatului 
ceh dr. Pagak privitor la un ordin al mi
nistrului de justiţiă Kindinger. Acesta, co
respunzător ;situaţiunei urmate după retra
gerea ordonanţelor de limbă, a trimis tri
bunalului superior din Praga o ordonanţă 
cu provocarea, ca de aiol înainte limba in
ternă de serviciu fiind cea germană, sé gri- 
jască a-se esecuta prompt acestă disposi- 
ţiune. Şi fiind-că în Austria interpelaţiile 
şi motivarea lor se face în scris, Cehii au 
înaintat prin. PacaJc interpelaţia'oare de am 
amintit.

Când la finea şedinţei Cehii vă4ură, 
că grefierul Horiga, se pregătesce a ceti in
terpelarea, s’au grupat în massă în jurul 
băncilor ministeriale, aşa încât Germanii 
ou mai aveau decât un mic loc la stânga. 
Se făcu pe-un moment tăcere, când Ho

ri9 a începu sé citâscă. Dér liniştea dura 
fórte puţin. Horiţa citia interpelarea neo
bicinuit de clar, accentuând grav cuvintele 
finale ale proposiţiunilor, la cari Cehii răs
pundeau cu înjurături. Bătrânul ministru 
de justiţiă, care sta cu spatele cătră de
putaţi şi era atent la interpelare, seîntorse 
de-odată. Atunci deputatul ceh Dolesal pă
trunse pănă dinaintea miniştrilor şi ame
ninţând cu pumnul striga: vPfui! Asasin! 
Şachter din Polna!u La cuvintele acestea 
Cehii vociferau, Germanii aplaudau.

Intr’aceea Horiga cetia în ton decla- 
matorio mai departe. De-odată Kaiser strigâ:
„Aid nu-i provohatje!a la care Cehii răs
punseră: „Pfuil Sceleraţi!a De aici se născu 
un urlet general. Cehii strigau mereu: „ Om 
de nimic! Asasini Şachter din Polna\u —  
Funke făcu atent pe preşedinte, să îndru- 
meze pe grefier a nu mai declama, însă 
preşedintele făcu din umăr. Horiga conti
nua cetirea şi ajunse tocmai la pasagiul. 
unde ministrul provocă tribunalul să gri- 
jescă de esecutarea ordonanţei. Sgomotul 
erupse acum cu putere elsmentară. In mo
mentul acesta Cehul Mastanka arunca cu 
ghiulele de hârtiă asupra ministrului de 
justiţiă, ér Drzeznowski se aruncă şi ia scri
sorile de pe masa ministrului, le gomolo- 
ţesce şi le aruncă asupra ministrului. Nemţii 
începură să aplaudeze, Cehii răspunseră 
ironic tot prin aplause. Ministrul de jus
tiţiă cere cuvânt, dér nu póte vorbi, căci 
Cehii ’i strigă încontinuu : „Asasin ! Mişel!“ 
ş. a. Ministrul vă4end, că e imposibil să 
vorbéscá, se pregătesce a pleca. Cehii însă 
’i stau în cale, şi ministrul se refugiază 
pe-o uşă laterală urmat de strigătele de 
„Pfuil Hanbalu ale Cehilor.

Preşedintele ridica şedinţa 4i°önd, că 
şedinţa viitóre va anunţa-o în scris. După 
închiderea şedinţei sgomotul în sală cón- 
tinuâ încă câte-va minute.

Ast-fel s’a introdus desbaterea asupra 
declaraţiunei guvernului.

*
In şedinţa de Miercuri, 25 Octomvre, 

oonducătorii cluburilor din parlament, cari 
n’au vorbit în şedinţa trecută, au arătat 
punctul de vedere al partidelor lor, faţă cu 
deolaraţiunea guvernului.

Javorslcy (polon) 4iSP» c& Polonii văd 
cu durere cum decade parlamentarismul în 
Austria. Polonii doresc pacea între naţio
nalităţi şi consideră de-o problemă a lor 
de-a conlucra ca mijlocitori. Covingerea 
lor este, că retragerea ordonanţelor de 
limbă se contra4ice cu caracterul neutral 
al ministeriului şi nu e acomodat, oa să 
promoveze eşirea la suprafaţă a elementelor 
moderate. Trăsătura centralistică şi biuro- 
cratică, care se resimte din declaraţia gu- 
vernulului, este îngrijitore cu atât mai vîr- 
tos, cu cât Polonii au fost totdéuna cei 
mai sinceri anteluptătorl ai autonomiei, a 
acelei autonomii, oare nu numai că nu împe 
dică unitatea Austriei, ci este salutară 
pentru ea. Clubul polon nu póte decât să 
ţină la principiile fundamentale ale coaliţiei 
partidelor din drépta. Oratorul declară prin 
urmare, că partida lui nu póte avé încre
dere în guvern.

Tiirk (partida Sehönerer) vorbesoe 
pentru separarea Galiţiei de Austria. De
clară, că partida lui nu va pune piedecl 
guvernului, cum a făcut faţă de Badeni şi 
Thun, însă sub nici un pretext nu va re
nunţa, ca poporul german să aibă repre
sentanţl naţionali şi radicali. „Las’ să ob- 
etrueze Cehii—4ice oratorul—L şi să pórte 
răspunderea pentru acésta".

Noi, Germanii Austriei, suntem gata 
la tóté. Décá lucrurile vor fi duse pănă 
aoolo, încât între Germanii şi Cehii din 
Boemia, Moravia şi Silesia să fiă răsboiu 
oivil, vor veni de sigur aici şi oştiri prusiene.

Palffy (feudal) declară în numele ma
rilor proprietari cehi, că prin retragerea 
ordonanţelor de limbă, poporului ceh i s’a 
făcut mare nedreptate. Prin acésta s’a 
vătămat principiile fundamentale ale egalei 
îndreptăţiri şi ale dreptăţei. Calea pe care 
a păşit guvernul, nu va duce la linişte. Un  
guvern, care comite nedreptate, nu póte fi 
neutral.

Stranszky (Ceh tînăr) observă, că 
4iua în care s’au desfiinţat ordonanţele de 
limbă, este o ruşine pentru Austria, piua  
de 17 Octomvre este o 4* nâgră, care póte 
fi cu drept pusă alături de 4ilele dela Sol- 
ferino şi Koniggrâtz. Poporul ceh ehiamă 
íntréga Europă, ca martor, în ce mod ne 
mai pomenit s’a călcat dreptul şi dreptatea 
şi ce nedreptate strigătore s’a săvîrşit. Gu
vernul s’a ascuns după coronă. Contele 
CUry este numai un „Stro.hmanu, după el stă 
contele Goluchowski. Pe calea acésta nu 
vom ajunge în veci la stări parlamentare 
normale. Ordine nu va fi aici pănă nu v’aţî 
scuturat de radicalii germani Şi contele 
Clary va ,fi silit să-şi ia refugiul la § 14. 
Noi nu ne-am pierdut onórea, însă uşor se 
póte întâmpla, ca Austria, representată de 
contele Clary să paşâsoă în secolul al două- 
4ecilea încărcată de ruşine.

I. Lupul (presidentul clubului român) 
declară, că clubul român bucovinean se 
conduce de două principii : deplina autono
miă a tuturor regatelor şi ţărilor şi deplina 
egală îndreptăţire a tuturor popórelor şi na
ţionalităţilor. Românii vor judeca guvernul 
după fapte, ér nu după vorbe, şi-l vor spri
jini în nisuinţa de a crea stări parlamen
tare normale.

Malffati (italian) ia cu satisfaoţiă la 
cunoscinţă promisiunile guvernului, că va 
guverna pe basă legală şi va fi neutral. 
Italienii aprobă retragerea ordonanţelor de 
limbă şi nu vor lua posiţiă adversară faţă 
de guvern, însă îşi susţin dreptul de a ju 
deca guvernul după fapte.

Ieri a fost o treia şedinţă.

Revistă externă.
JPressa rusescă şi Anglia. „No- 

vostiu din Petersburg ocupându-se cu eve
nimentele din Africa sudică scrie : „In pro
porţia, în care cresc pretensiunile Agliei la
o egemoniă universală, se apropiă şi tim
pul, ca tóté puterile sé păşâscă în contra ei. 
De-ocamdată puterile observă neutralitate. 
Acestă atitudine se póte însă schimba, décá 
Apglia ridică pretensiuni de stăpânire des
potică în Africa. Intr’un astfel de cas chiar 
şi Germania va părăsi atitudinea sa reser- 
vată. Acest moment póte că nu-i departe. 
Tóté puterile neutrale trebue să păş0scă pe 
cale diplomatică în direcţiunea, ca în Africa 
sudică să se restabilescă stările din 1881 şi 
1884“. —  „Rossijau 4ioe, că e imposibil, 
ca pe lângă tótá iubirea sa de pace Eu
ropa să nu se deştepte şi să nu facă us de 
greutăţile Angliei pentru a îndrepta greşe
lile, cu ajutorul cărora Angliei i-a succes a 
comite vătămări de drept ne mai pomenite 
în istoriâu.

Visita îm păratulu i Germ aniei 
în  Anglia. „Vossische Zeitungu constată, 
că visita împăratului Wilhelm în Anglia, 
în împrejurările actuale nu va plácé ma
jorităţii Germanilor.

Rolul pressei e de a împiedeca pe 
Englesl să esploateze evenimentul ca o 
aprobare a politicei lor sud-africane, care 
tinde a nimici în mod brutal libertatea 
unui popor valoros,

Visita împăratului la Windsor a fost 
decisă înainte de declararea răsboiului. Ea 
nu póte avé deci alt caracter, decât acela 
al unui act de curteniă a împăratului faţă 
de bunica sa.

Germania şi Grecia. O scire din 
Berlin spune, că întrevederea împăratului 
Wilhelm cu regele Greciei a fost fórte cor
dială. Regele nu vă4use pe împărat de 4ece 
ani de 4ile. Cei din anturajul regelui sunt 
fórte satisfăcuţi de acéstá întrevedere, pre
cum şi de aceea, pe care el a avut’o cu 
d-1 de Bülow, şi se crede, că din acestea 
a resultat o ameliorare sensibilă în relaţiu- 
nile Germaniei cu Grecia.

S C L R IL E  D I L E l .
— 15 Octomvre v.

Conferenţe înveţătoresci. Eri s’a 
întrunit aici în Braşov oonferenţa învăţă
torilor din protopopiatele Braşovului, Bra- 
nului şi Treiscaunelor. înainte a premers

invocarea spiritului sânt şi oficiarea unui 
parastas pentru membrii decedaţi din acest 
cerc conferenţiar, precum şi alţi bărbaţi 
meritaţi ai noştri. Parastasul s’a oficiat în 
biserica S.-lui Nicolae prin protopopul I. 
Petric, preotul Dr. Saftu, capelanul militar 
N. Fizeşanu şi diaconul Prişcu. Apoi a 
urmat, în sala cea mare a gimnasiului, 
prima şedinţă, care a fost deschisă prin 
d-1 Dr. V. Saftu ca comisar consistorial. 
Conferenţele s’au continuat eri după ame4i 
şi adi, er mâne se vor termina. La oon- 
ferenţă au luat parte aprópe toţî învăţă
torii, precum şi mulţi preoţi. Raport spe
cial vom aduce mâne.

Turburări în Austria. Din Svetin 
se anunţă, că Miercuri a fost acolo o ade
vărată revoluţiă. O mulţime de 800 omeni 
s’a adunat şi strigând şi cântând a tra
versat câte-va strade bombardând casele 
câtor va ovrei cu pietri. Turburarea luase 
caracter ameninţător, căci unii dintre de
monstranţi întrară şi prin case, ca să rui
neze şi jáfuéseá. Când mulţimea voi să 
între în casa lui Glessinger, gendarmii şi 
poliţia au intervenit, însă ea fu primită cu 
plóie de pietri, rănind pe eâţi-va gendarmi. 
Atunci gendarmeria a şarjat. Doi omeni au 
jost omorîţi şi 15 răniţi. — Din Holleschau 
se anunţă, că în urma turburărilor diu 4ilele 
trecute, jidanii încep să-şi părăsâscă lo
cuinţele. In cnrtierul jidovosc casele dintr’o 
stradă au fost cu totul părăsite.

Parastas pentru iubiţii reposaţî.
Conform statutului „iundaţiunei iubiţilor 
răposaţi14 se vor săvârşi rugăciunile paras
tasului Duminecă în 17 (29) Octomvre la
10 óre a. m. pentru odihna sufletelor ră
posaţilor, pentru cari s’au dăruit „corone 
eterneu. Parastasul se va săvîrşi în biserica 
S-tei Adormiri din Cetate.

Starea sănetăţci principelui Carol. 
Cu privire la mersul bóléi principelui Carol, 
medicul curant, care îngrijesce de bolnav, 
a dat alaltăerl următorul buletin: Tem
peratura de eri a oscilat între 37.8 şi 40 4. 
Astădl diminâţă temperatura 38.1, pulsul 
110; respiraţia 22. Starea generală a A. S. 
R. Principelui Carol continuă a fi destul 
de satisfăcătore. — Dr. Romalo.

Episcopul Majlatk în M. -Uióra. 
Ni-se scrie dinM.-Uióra cu data de 25 Oct. 
n .: Poporenii romauo-catolicl de aici avură 
rara onóre de-a’puté saluta în mijlocul lor 
în 14, 15 şi 16 1. c. pe zelosul şi energicul 
lor archipăstor , episcopul conte Gustav 
Majlath, care veni se Împărtăş0scă pe cre
dincioşii din acéstá parochiă şi jur cu s. 
Sarament al confirmaţiunei. Cu acéstá oca- 
siune episcopul, ?n 15 Octomvre, după ce
lebrarea cultului divin şi cercetarea pe la 
locuinţele proprii a onoraţiolor din loc, 
între cari şi protopopul român gr. cat. Dr. 
S. F. Radu, a primit mai multe deputaţiunl 
ale oficiolatelor de aici, cari au ţinut aşi 
manifesta stima şi reverinţa faţă de înaltul 
óspe. Protopopul şi parochul gr. cat. Dr. 
S. P. Radu, încă a fost primit de Ilustri- 
tatea Sa, pe care l’a bineventat în numele 
districtului protopopesc şi al parochiei gr. 
cat. a M.-Uiórei, mai întâii! în limba ma
ghiară şi apoi în limba română, ca limbă a 
bisericei române gr. cat. Cu un vădit in
teres şi plăcere a ascultat înaltul prelat 
accentele dulci şi sonore ale limbei româ- 
nescl, dovedindu-o acésta prin cuvintele 
clare şi perfect pronunţate tot în limbaro- 
mână: „La mulţi anîa, cu care şi-a terminat 
răspunsul binevoitor dat în urma alocuţiu- 
nei românescl de felicitare. Se vede, oă 
Ilustritatea Sa nu şî-a uitat încă, oă este 
descendent al familiei române voivodeştl 
de odmiórá a Făgăraşului. In 16 1. o. Uus- 
tritatea Sa a visitat minele de sare, unde 
ţinu ocnaşilor — cei mai mulţi Români — o 
vorbire plină de încurajare şi mângăitore, 
învăţături creştinesci, pe cari cei presenţl 
le ascultau jos în sînul pământului, ou 
adevărată pietate şi devoţiune, căci fără 
deosăbire de confesiune şi naţionalitate tu
turor au fost adresate acele dulci şi părin
tesc! sfaturi ale archiereului. Era mişcător 
a vedé un archiereu grăind cu foo creşti
nesc în o adâncime de 180 metri cătră 
mult oercaţii ocnaşi. — Ocnaşul.
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S’a spândurat pentru „jelen14. O 
calfă de industriaş din Micalaoa, ou nu
mele Molnár Tanos, a fost şi el la 
controlft în Arad. La apelul nominal a rës- 
puns cu njelenu în loc de „hieru. Ofiţerul 
de serviciu l’a pedepsit pentru aoésta cu 
trei cjile arest. Alaltâer! împlinindu-i-se pe- 
dépsa, au mers së-l elibereze, dér l’au aflat 
spancţurat. Foile unguresc! fac mare capital 
din acésta şi (}ic, că Molnár s’a spâncjurat 
de ruşine pentru-că a fost arestat din causa 
lui „jelen4*.

Dansuri naţionale românesc! la 
esposiţia din Paris. Veteranul profesor 
de gimnastică Moceanu e pe cale de a faoe 
angajament cu doi impresarii francesl pen
tru a juca la esposiţi» din Paris, împreună 
ou elevii sei, dansuri naţionale românescî. 
Trupa d-lui Moceanu este deja alcătuită, 
îi lipsesc însë dansatóre. De aceea rogă pe 
domniş0rele, car! au aptitudini pentru dans 
şi voeso së-l însoţâscă la Paris, ca së se pré
sente la şoola d-sale spre a fi angajate. Trebue 
së amintim, oă d-1 Moceanu a mai fost odată 
la esposiţia din Paris, când s’a produs, cu 
mare succes, pe scena teatrului „Folies 
Bergères".

Trupa de operă de sub direcţiunea 
d-nei Elena Teodoroni îşi va începe re- 
presentaţiunile, la Teatrul liric din Bucu- 
curesoî, în sóra de 18 Noemvre viitor. Vor 
fi 17 representaţiuni, dintre car! 3 extra
ordinare şi 14 în abonament, în douë serii. 
Stagiunea se va deschide cu „La vie de Bo
hême1*, apoi „Sapho“ şi „Andrea „Ohónier“, 
car! vor urma. Alătur! cu neîntrecutul Teo- 
dorini va debuta d-şora Aura Teodorini, 
sora mai mică a marei artiste, care şi-a 
terminat studiile în ohip strălucit. Tînëra 
şi frumósa artistă a ţinut să-şi începă seria 
triumfător în ţâră.

Biserică monumentală. Oraşul Se
ghedin a hotărît sô clàdéscà o biserică în 
amintirea renascerei sale după devasta- 
ţiunea din 1879, oausată prin inundări. 
Biserica va costa 600,000 fl. din oare sumă ' 
însô oraşul uu are, decât 215,000 fl. Restul 
îl va împrumuta.

Mare concert în Bucurescï. pilele 
acestea se va da la Teatrul Naţional din 
Buouresc! în beneficiul sindicatului coriş
tilor, un mare concert, la care vor lua 
parte tóté celebrităţile din România. Acest 
concert, unic în felul cum va fi organisai, 
va fi pus sub patronagiul mai multor dómne 
din elita buouresceană.

Mărcile postale ruse în Finlanda.
Senatul din Viborg a respins ordonanţa 
ministrului de interne rus, cu privire la 
introducerea mărcilor postale rusesc! în 
Finlanda, declarând, că acéstà măsură este 
•o violare a drepturilor autonome garantate. 
Guvernatorul general a declarat, că aoéstá 
hot&rîre a Senatului este în contradioţiă 
ou legea prin care Senatul a recunosout la 
1890 manifestul Ţarului asupra poştelor.

O reformă militară în Francia. In
-consiliul de miniştri frances, care s’a ţinut 
la 24 Octomvre în Elyseu, generalul de 
Gallifet a supus semnaturei preşedintelui 
Republicei un decret, modificând organi
zarea consiliului superior de rësboiü, în 
aşa mod, încât nu va mai cuprinde decât 
generali desemnaţi pentru a comanda ar
matele în timp de rësboiü şi car! vor fi, în 
timp de paoe, puşi în capul unui corp de 
Armată.

Şcoli italiene în Muntenegru. Piarul 
^Italie* află, oă prinţul Muntenegrului a 
deois së introducă limba italiană în şo01ele 
din principat, şi a oerut guvernului ita
lian së-i trimită un numâr óre-care de pro
fesori. Guvernul italian ar fi primit, în 
prinoipiu, propunerea şi ar fi oferit së tri
mită profesorii în cestiune pe cheltuiala 
budgetului italian, favorisând ast-fel crearea 
de şooll italiene în Muntenegru.

Musica orăşenâscă va concerta Du
minecă în 29 Octomvre n. la otel „Eu- 
ropa.rt începutul la 772 óre sóra. Intrarea 
30 or.

Circul Hüttemann. Representaţiunile 
«date de circul Hütteman devin din ce în

ce mai interesante. Pe deplin succese sunt 
prestaţiunile cailor în şcola înaltă de că
lărit mai ales sub conducerea abilă a d-lui 
director. Reuşite sunt şi producţiunile ar
tiştilor preste tot, şi mai ales amusante sunt 
pentru public scenele celor 4 clovni.

2 Pentru orăşeni, funcţionari, etc. cari «u  
ocupaţiuni sedentare sunt prafurile Seidlitz 
ale Iţii M oli cel mai bun remediu prin efec
tul lor la re fu larea  mistuirei. O cutie 1 fl. 
se ^öóte căpăta c^ilnio prin poşte de cătră fa r 
macistul A. M oli liferantul curţii din V iena  

T,(ichlauben 9. In  farmaciile din provincia sé sé 
éér& preparatul lui Moll prove^ut cu m arcă şi 
ssubscriere.

Un manuscript vechiu.
Szent-Miklós (Sâtmar), 23 Oet. 1899.
Preţuite Domnule! Te rog dă publi

cităţii în preţuita „Gazetâu următorea des
luşire :

Antoniu Pop, iubitul meu discipul, des
criind biografia fericitului preot Moise Sora 
Novacu în foiletonul „Gazetei Transilvaniei 
nro 193, datul 1 (13) Septemvre a. c., în 
care enumerând operele răposatului preot, 
face amintire şi despre Eneida lui Virgiliu 
tradusă în românesne în versuri albe, ma
nuscris, traducere fórte bună cu o limbă 
cursivă, fluidă românescă, cum numai un 
ardelean născut póte sé scrie. Numitul foi
letonist nu scia, unde se află manuscrisul, 
drept ce eu, ca fost profesor şi bibliotecar 
la gimnasiul din Beiuş în decurs de 16 ani, 
fac cunoscut urbi et orbi, că acel manuscris 
se află în biblioteca gimnasiului din Beiuş
— o traducere íntr’adevér fórte bună, cum 
am dis mai sus, soiisă cu litere cirile. Des
pre acest manuscris prin anii 70 eu şi fe
ricitul Teodor Roşiu am făcut un studiu 
amănunţit şi raport în o conferenţă pro
fesorală.

Cred, că-ş! vor aduce aminte Rever. 
D-n Petru Mihuţiu, pe atunci fost director 
gimnasial, er acum preot şi protopop în 
Oradea-mare, şi fratele Ioan Butean, atunci 
profesor, ér acum director gimnasial, ca 
mai vechi omeni. Manuscrisul este fórte 
de lăudat, daună, că vitregimea timpului 
şi moliile au ros hârtia, aşa încât pe mar
gini sunt locuri mâncate, nedescifrabile, 
dér cred, că savanţii academici, esperţl în 
literatura vechiă cirilică, ar fi în stare a 
restabili lacunele causate şi opul ar merita 
sé se tipărescă, pagubă sé se piérdá un op 
valoros inedit în pulberea bibliotecei, pu
tând aduce folos real.

Vasiliu Leşianu, 
paroch etc.

Bomânii din Bosnia.
Emile de Laveleye, redactor la marea 

revistă „Revue de deux Mondes*, în descrie
rea unei călătorii, ce a făcut în Bosnia, 
după-се arată naţionalităţile şi diferitele 
obiceiuri din acéstá provincie austriacă, pe 
jumétate musulmană, фее:

„Esistă încă în Bosnia o altă rassă 
fórte interesantă, pe care am găsit’o în 
totă Peninsula balcanică. Ea e fórte activă, 
fórte economă, fórte íntreprinfjétóre. E  rassa 
ţinţarilor, cărora li-se dice şi kuţo-vlacM 
(valachl şchiopi) séu macedoneni. Ei se gă
sesc prin tóté oraşele, unde fac comerciü, 
şi pe la ţâră, unde ţin cârciume. Sunt zi
dari admirabili, singuri în Bosnia înainte 
de sosirea muratorilor italieni. Sunt de ase
menea şi tâmplari şi eseoută cu o mare 
iscusinţă lucrările de tâmplăriă. Se spune, 
că ei au construit tóté edificiile mari din 
peninsulă: biserici, poduri, case de piatră. 
Se laudă asemenea gustul lor în fabricarea 
de obiecte de filigran şi de bijuteriă. Unii 
din ei sunt fórte bogaţi şi întoro afaceri 
mari. Fondatorul vestitei case Sina diu 
Viena era un Ţinţar. Se găseso ŢinţarI la 
Viena şi la Pesta, unde sunt consideraţi 
ca Greci, pentru-că se ţin de ritul oriental. 
Cu tóté acestea ei sunt de sânge românesc 
şi provin dintre acei Valachl, car! trăeso 
din produsul turmelor lor în Greoia, în Tur
cia şi în Albania.

„In afară de ţera lor de origină, ei se 
găseso în tot Orientul. In partea acésta nu 
sunt destul de concentraţi, ca să formeze un 
grup deosebit, afară de satul Slovik, lângă

Tuzla, în Istria, lângă lacul Toespitei şi în 
câte-va alte localităţi.

„Locuinţele lor, grădinile lor sunt cu 
mult mai bine întreţinute, decât ale vecini
lor. Ei sunt între denşii de o onestitate 
proverbială. Adopteză costumul şi limba 
ţârei în care locuesc. Insă nu se amestecă 
nici odată cu alte rasse. îşi pâstrâză tim
bral lor deosebit, care se recunosce forte 
lesne.

„De unde vin aceste calităţi speciale, 
cari îi deosebesc atât de bine de bosniacii 
musulman! şi creştini în mijlocul cărora 
trăeso? Aptitudinele acestea sunt de sigur 
dobândite şi transmise în mod ereditar. Ele 
nu se pot atribui nici rassei, nici culturei, 
pentru-că fraţii lor din România de acelaşi 
sânge şi de aceeaşi religiune nu le posedă 
pănă acum.

„Ce păcat, că sunt numai câteva mii 
de ŢinţarI în Bosnia! Denşii contribuesc 
mai mult, decât ori-car! alţii, la sporirea 
bogăţiilor ţărei, pentru-că deosebit că sunt 
comercianţi de o fineţă estra-ordinară, apoi 
sunt şi admirabil! lucrător!u.

Muflţămită publică.
— Fine.  —

Pe l. Nr. 778 prin d-1 George Şan- 
dru cantor în Haţeg: dela Fira lui Avram 
Popescu 50 cr. Adam Dajincu soţia Ileana
1 fl. Aron Muntean B0 cr. George Costa
45 cr. Arfi. Belgradean 20 cr. Francisca Strait 
20 cr. Reveca Bojan 30 cr. şi Majuca 
lui Iancu Sandru 10 cr. Suma 3 fl. 25 cr.

Pe l. Nr. 228 prin d-1 Sofroniu Ol
tean paroch în Rechitova: dela poporul cre
dincios de acolo din colectă 7 fl. 64 cr.

Pe l. Nr. 151 prin d-1 Romul Raca pa 
roch în Bouţiarul inferior: dela d-sa 1 fl. 
Neti Raca preotesă 1 fl. şi dela poporenii 
de acolo 4 fl. 36 cr. Total 6 fl. 36 cr.

Pe l. Nr. 214 prin d 1 Aurel Cetăţân 
profesor în Călăraş : dela d-sa 5 franci şi 
dela d-1 Constantin Predelean din Călăraş, 
descendent din familia canonicului „Şinoai1* 
20 franci. Suma 10 fl. 70 cr.

Pe l. Nr. 156 prin d-1 Pop Avei Bo- 
ciat protopopul Ulpiei Traiane în Grădisce 
dela d-sa 2 fl. A. Riinbaş notar cercual în 
Pesteana 1 fl. Nio. Trimbiţiomu în Gră
disce 1 fl. S. Adolf. 50 cr. Cassa biseri- 
cescă 1 fl. Cassa şcolară 1 fl. Cassa Fon
dului cercual 2 fl. Cassa „Ulpianeiu 4 fl. 
72 cr. şi dela alţi credincioşi tot din Gră
disce sume mai mici. Total 14 fl. 12 or.

Pe l. Nr. 704 prin d-1 Manase Pop 
preot ZaicanI: dela d-sa 50 cr. Janeş Pop 
cu soţia şi fiul 80 cr. Carol Pasca învăţ.
50 cr. D. Miiller ospătpr 20 cr. Huniade 
I. jude comunal 10 cr. şi dela alţi cre
dincioşi. Suma 2 fl. 40 cr.

Pe l. Nr. 159 prin On. d-n. I. Bernat, 
preot: dela familia sa şi dela alţi credin
cioşi 35 cr.

Pe l. Nr. 152 prin On. d n Andrei 
Pop Bociat, paroch în Bouţiarul sup.: dela 
d-sa şi alţi credincioşi 1 fl.

Pe l. Nr. 158 dela On. Ioan Suciu 
paroch în Galaţi lângă Pu j : dela Avram 
Stanciu 1 fl. Graţian German 50 cr. F. 
German 20 cr. M. Hîrnea 20 cr. şi dela 
alţi credincioşi Suma 3 fl. 10 cr.

Pe l. Nr. 762 prin d-1 Nio. Nestor 
vicariu înHaţieg: deîa d-sa 3 fl. 10 cr. Al. 
Nemeş 1 fl. Petru Pop cu soţia Fira 20 
cr. Marişca Vilt 20 cr. Mihaiu Toplician 
Lung 20 cr. soţia sa Jica 30 cr. Suma 5 fl.

Publicând aceste de încheare, aducem 
tuturor generoşilor contribuitori şi d-lor 
colectanţl mulţămitele cele mai profunde 
pentru obolul caritativ şi sprijinul dat în 
favorul sf. Mănăstiri.

Haţeg, Septemvre 1899.

In numele comitetului mănăstiresc: 
Nicolae Nestor, Dr. Suciu,

■preşedinte. advocat şi cassar.
NB. Foile române sunt rngate a reproduce 

acestă dare de semă.

L i t e r a t u r ă .
„Fetele casniceu, cor pentru trei şi 

patru voci femeesel de Timoteiii Popovici. 
Acestă drăgălaşă composiţiă musicală a 
apărut tocmai acum în repertoriul revistei 
„România Musicală“ din Bucureşti, ca su
pliment la Nr. 14 din a. c. şi se află de 
vânzare la d-nul autor în Sibiiu (semina
rul archiedecesan), cum şi la Tipografia 
„A. MureSianu* în Braşov. Preţul 15 cr. 
(plus 3 cr. porto).

ULTIME SCIRI.
Viena, 26 Octomvre. Afară de 

Slavii de Sud tote partidele au luat 
posiţiă faţă cu guvernul. In şedinţa 
de ac[î a camerei Kramarz a fost pri
mul orator. Stânga germană a pă
răsit sala şi Kramarz a vorbit nu
mai la ai sei.

Londra, 26 Octomvre. Lui „Daily 
Telegraph" i-se anunţa din Ladys
mith, că afară de morţi şi răniţi, 
Englesii au pierdut 200 omeni, cari 
au fost făcuţi captivi.

Londra, 26 Octomvre. Se con
stată oficios, că Burii au prins 200 
de călăreţi englesî şi 9 ofiţeri. Pe 
teatrul resăriten al resboiului se aş
teptă o mare luptă.

Berlm, 26 Octomvre. S’a res- 
pândit faima, că Germania va mo- 
bilisa o flotă de resboiu.

Paris, 26 Octomvre. piarele 
spun, că în afacerea conflictului din
tre Anglia şi Transvaal, Germania 
va propune o intervenire a puteri
lor, la care Francia nu se va opune.

Pretoria, 27 Octomvre. Lupta 
dela Elandslaagte a durat 7 ore. 
Totă armata englesă a fost respinsa 
la Ladysmith.

Ladysmith, 27 Octomvre. Burii 
bombardeză Mafeking.

i n  v  m u s  i£.
Căldura stelelor. Cercetările lui Ni- 

cols au arătat, că şi stelele ne trimit óre şl 
care căldură. Ast-fel Arcturus, frumósa stea 
roşie din constelaţia Taurului, ne trimite o 
căldură de o potrivă cu ceea ce ni-ar veni 
de la o lumină aflătore la 8 — 9 chilometrii 
de noi, decă n’am ţinea séma de slăbirea 
ce sufere căldura trimisă de luminare prin 
absorbirea atmoferică.

Vernon Boys cercase, dér în zadar 
a dovedio cât de slabă urmă de oăldură 
în raclele lui Venus, Jupiter, Saturn, Mars, 
Vega, Capella, Arcturus etc. întrebuinţase 
un telescop cu oglindă de 16 policari îa 
diametru, în focarul căreia pusese un ra- 
diomicrometru fórte delicat. Cu acest mij
loc ar fi putut deosebi o căldură de o po
trivă cu cea trimisă de o luminare dela 
2.700 metri. Fiind însă căldura mult mai 
mică, radio-micrometrul nu o putuse da 
pe faţă.

Esperienţele din urmă au fost făcute 
la Yerves (Statele unite) de Nichols cu un 
radiometru şi mai simţitor, cu al luj W i- 
liatn Crookes. Oglinda siderostatului avea
24 de policari în diametru şi aparatul fiind 
de 5 ori mai simţitor, s’au cápétat resul- 
tate. Din esperienţe ese, că Arcturus e de 
2.1 mai cald decât Vega.

Un om , care n u  vré  sé m oră . 
Despre Chilly, directorul teatrului „Am- 
bigaa, se istorisesce următorea anecdotă: 
Intr’o di un teatralist, oare în séra aceleaşi 
4ile avea sé jóce pe bină împreună cu di
rectorul séu, ceruse dela acesta o antici- 
paţiune, dér Chilly n’a voit sé-i dea.

Sosise s?ra. Directorul avea rolul sö 
împusce pe teatralist. Când au ajuns la 
scena uciderei, directorul descarcă cu mare 
siguranţă pistolul, dér spre surprinderea 
lui, teatralistul nu cădu la pământ, ba în
cepu sé vorbâscă: Ai greşit, clise ®1 direc
torului; acum vin eu la rând! Se aruncă 
apoi asupra directorului, care în cele diu 
urmă trebui sé priméscá lupta. Se hărţuirft 
cât se hărţuiră, dér publicul care íntáiü 
credea, că aşa este jocul piesei, la urmă 
începu a-şi pierde răbdarea. „Mor! nu
mai decât4*, îi şopti directorul Chilly 
înfuriat, „căci altfel te dau afară din so
cietate!11 — „Dă-ml anticipaţia şi atunci 
mor !u Hărţuiala s’a continuat mai departe, 
dér în urmă directorul se obosise şi publi
cul deveni la culme impacient. Atunci di
rectorul se vă(lu silit a promite anticipa
ţia dorită teatralistului, care după acésta 
s’a învoit numai decât sé moră şi a şi mu
rit, dér nu pentru tot-déuna, ci în modal 
prescris în piesă.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu. 
Redactor responsabil: Gregoriu Maior,



Pagina 4 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 229.— 1899

Cursul Ia bu fsa  din Viena.
Din 26 Octomvre 1899.

Banta ling, de aur 4% . . . .  115.90 
.Santa de cor6ne ung. 4%. , . . 95.*20 
I»ipr. oăil. fer. ung. în aur 4!/2°/0* 119.60 
*mpr. eăiî fer. ung» in argint 472%. 99.— 
Oblig. căii. fer. ung. d© ost. I. emis, 118 30 
Bonuri rurak ungare 4% . . . .  93.80 
Bonuri rurale eroate-slavone . . , — . —
Impr. ung. cu p r e m i i ................... 162.—
Losnrî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 137.50
Banta de argint austr......................99.85
Banta de hârtie austr. . . . . .  99.60
Benta de aur austr.......................... 117.40
Losuri din 1860................................  135.50
Âoţii de»ale B&ncei austro-ungară . 903 —  
Âoţii de-ale Băncei ung. de credit. 370.—  
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 368 —
M apoleondorI............................ ....  9 58
Mire! imperiale germane . . . 58.9772
London vista . • ......................120.77y2
Paris v is t a ..................................  47.75
Rente de cor6ne austr. 4°/0 • •• 99,50 
Note ita lie n e ................................ 44.60

C u r s u l pieţei Braşov.
Din 27 Octomvre 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.34 Vend. 9*36 

á-rgint român. Cump. 9.30 Vend. 9.32 
Napoleond’orl. Cump. 9.63 Vend. 9.58
0-albenI Cump. 5.60 Vend. 5.65
fctuble Rusesc! Cump. 127.—  Vend. 127.75 
Mărci germane Cump. 10 50 Vend, — 
Lire turcesci Cump. 10.71 Vend. — .—  
Scris. fonc. Albina 101 V snd. 5% 101.50

ÂNUNGI UR I
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
administratiuni. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădemeni, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-orl.

Administr. „Gazetei Trans.a
Sa 4393—899. 

tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A fogarasi kir. járásbíróság, mint tlknyvi hatóság, közhírré teszi, 
hogy a Francu George végrehajtatónak, Csizmás George Malani végre
hajtást szenvedő elleni 24. frt tőke-követelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a fogarasi kir. járásbíróság területén lévő Porumbákon 
fekvő a feleő-porumbaki 850 sz. tljkvben 7600 hrsz. ingtlra 5 írt; 8896 
hrsz. ingatlanra 48 írt; a 851 sz. tljkvben 4, 5, 6, 7 hrsz. ingtlra 226 
frt; a 852 az. tljkvben 6562 hrs. iogtlra 9 frt; 7277 hrsz. ingtlra 18 ír t ; 
a 855 sz. tjkvben 6066, 6067 hrsz. ingtlra 58 frt; a 854 sz. tjkvben 
7319, 7321 hrsz. ingtlra 24 frt; a 855 sz. tjkvben A + 1 rd. 7136 hrsz. 
ingtlra 13 frt; a 856 sz. tjkvben 7039, 7059 hrsz. ingtlra 23 frt; a 
7061 hrsz. ingtlra 9 írt; a 875 sz. tjkvben 7880 hrsz. ingtlra 14 frt; a 
£ 37 sz. tjkvben 4671 hrsz. ingtlra 4 frt ; 5127, 5129 hrsz. ingtlra 1 frt; 
5544 hrsz. ingtlra 8 frt; 5933 hrsz. ingtlra 12 frt; 7505 hisz. ingtlra 
25 frt; 7925 hrsz. iDgtlra 12 frt; a felsőporumbaki 962 sz. tjkvben át
vett 5715, 5719, 5723 hrsz ingtlra 12 frt; 69S5 hrsz. ingtlra 22 írt
ban az árverést ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1899. évi November hó 16 dik 
napján d. e. 10 órakor Felső Porumbákon megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át, 
vagyis készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ban jelzett árfolyammal 

ámított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. alatt kelt igazság
ügy miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a 
inküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170 §„ értelmében 
b bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály 
í-2 erü elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fogarason,  1899. évi május hó 26-án.
A fogarasi kir. jblróság mint telekönyvi hatóság.

NÁDUDVARY,
7471-1. kit-. f\ !biró.

ABONAMENTE
l .A

„GAZETA T R A N S IL V A N IE I*
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
Pa trei l uni . . . . . . . . . .  3 £L —-
Pe şese luni. . . . . . . . . .  6 fl. —
Pe un an . . . . . . . . . . 12 fi. —

Pentru Somânia şi străinătate:
Pe trei luni. . .................................... 10 fr.
Pe şese l u n i .................. 20 fr.
Pe un an . o . . . . . . .  , 40 fr.

Âboaamite la ioanei® ei data i i  lumiaeei.
Pentru Anstro-Ungaria:

Pe a n ................................................... 2 fl* —
Pe şese luni.................., . . . .  1 11. —
Pe trei lu n i................................... .... 50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe a n ................................................ 8 franci.
Pe şese luni................................... . 4  franci.

Pe trei luni ........................... .... . 2  franci.
Abonamentele se fac  mai uşor şi mai  repede prin

mandate poştale,
Comnii cari se vor abona din nou, se binevoiescă 

a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei11.

Nr. 15773— 180!). .

Concurs.
In urma ordinaţiunei Domnului 

subcomite Dr. F. Jeke l  din 4 Oc
tomvre r. c. Nr. 20853, se eforie con
curs pentru postul vacant de fores
tier orăşeneao de revier.

Lefa anuală: 900 fl., ban! de 
locuinţă 150 fl., pauşal de drum şi 
diete 200 fl., 40 metri lemne de fag 
şi quiDqueoaldle statutare.

Reflectanţii au se şi documente
ze prin aşternerea unui testimoniu 
oficios de moralitate purtarea lor de 
pană acum; se documenteze, cumcă 
au absolvat cu succes cursul acade
mic forestierul şi că cu depus în pa
trie examenul forestieral de stat; 
mai departe prin reproducerea testi- 
moniului medical-fisical, că sunt să
nătoşi şi corpordlminte destoinici 
pentru serviciul foresterial, în fine, 
că cunosc limba germană, maghiară 
şi română.

Referit6rele petiţiuni instruite cu 
recerinţele sus amintite şi cu un tim
bru de 50 cr. au de a-*e aşterne sub
scrisului magistrat pană în 4 Novem
bre a. C. la 12 6re la prânc)..

Braşov, 11 Oct. 1899.
746.1—1. Magistratul orăşenesc.

N r. 2 2 6 41 -1 899 .

PUBLICAŢIUNE
Pe basa §-lui 28 art. de lege 

X X I ex 1886, aduc la cunoscinţă, 
că comitetul rectificător al comita
tului a statorit catalogul viriliştilor 
pe anul 1900.

Acest catalog, în contra căruia 
începend de astăc|Î în 15 <̂ il© se p6- 
te apela la comitetul esaminător, 
spre a fi privit se espune la cance
laria comitatului.

Braşov, în 26 Oetomv. 1899* 
Dr. «leitei,

vioe-comite.

şi ZARAFIE,
so c i e t a t e  pe a c ţ i i  

BODAPESTA V, Str. Dorothea Nr. 12. 
Prim a tragere la  a l  -a

LOTERIE de CLASA
regr- "U-ingT- priTT-, se începe

la 16 şi 17 Novembre a. c.
Cferim losurile valabile la acesta tra

gere cu preţurile originale fi anume:

A J
te*

!> ,?A

Los întreg, I jumetate I a patra narte I a opta parte
II- e_1 fl. 3.— I II. i 50 | fl. -.95

Comande se esecută. prompt.

V;f
1 I ,

*s !

A** iuî'v -

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
Veritabile numai, deeă flăeare eutiă este provecjuiă eu marea de 

aperare a Iui A. Mol] şi eu subscrierea sa.
Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu

tăţilor celor mai oerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 
^  macii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 

a celor mai diferite bdle femeesci a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 
cresce mereu de mai multe decenii încoce. —  Preţul unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.

Folsificaţiile se vor urmări pe cale judecâtorescâ.

Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
\/ct>*i,f d h i l l ' i  m i t v i d i  decă fiecare sticlă este provăcjută cu marca de scutire şi cu 
V u r l U t U I i U  I l U I I l d l ,  plum bul lui A. Moli.

Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de
osebire prin tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urm ări de râcelă. 
Preţul unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Săpun de copii a lu i M oli.
Cel mai fin săoun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a pelei, cu deosebire pem ru copii i adulţi. Preţul unei bucăţi 20 cr. 
Cinci bucăţi 90 cr. Fie-care bucată de săpun ‘pentru copii este proveţlută cu marca de 
aperare A. Moli.____________________________________________________________________________

Trimiterea principală prin
F a r m a c i s t u l  A .  M O L L ,

c. şi r. t a is o r  al curţii imperiale Viena, TncManien 9.
Comande din provinciă se efeetueză jlilnic prin rambursă poştală.

La deposite se se ceră anumit preparatele provequte cu iscălitura şi marca 
de aperare a lui A. M OLL.

Deposite în Braşov : la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victor Roth, Franz Kellemen şi 
engros la D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartler. _  |

Tipografia A. Mureşiann> Braşov.


